
KOMMISSIONENS BESLUT 

av den 3 februari 2011 

om åtgärder för att förhindra spridning av afrikansk svinpestvirus från Ryssland till unionen 

[delgivet med nr K(2011) 503] 

(Text av betydelse för EES) 

(2011/78/EU) 

EUROPEISKA KOMMISSIONEN HAR ANTAGIT DETTA BESLUT 

med beaktande av fördraget om Europeiska unionens funktions­
sätt, 

med beaktande av rådets direktiv 97/78/EG av den 18 december 
1997 om principerna för organisering av veterinärkontroller av 
produkter från tredje land som förs in i gemenskapen ( 1 ), sär­
skilt artikel 22.1, och 

av följande skäl: 

(1) Afrikansk svinpest är en mycket smittsam virussjukdom 
som drabbar både tamsvin och vildsvin. Viruset kan spri­
das mycket snabbt över landsgränserna och orsaka stor 
skada. 

(2) Sedan 2007 har flera utbrott av afrikansk svinpest rap­
porterats hos tamsvin och vildsvin i hela Ryssland. 

(3) I januari 2011 konstaterades ett utbrott av afrikansk 
svinpest kring Sankt Petersburg, som ligger nära unio­
nens gräns. Att sjukdomen förekommer så nära gränsen 
utgör en allvarlig risk för boskapspopulationen i unionen. 

(4) Transportföretagen bör se till att det för alla fordon som 
används för transport av djur finns ett register med upp­
gifter om rengöring och desinficering och att detta regis­
ter sparas i minst tre år, i enlighet med rådets direktiv 
64/432/EEG ( 2 ). 

(5) Svin och fläskköttsprodukter får inte importeras från 
Ryssland, men viruset som orsakar sjukdomen kan leva 
kvar i en kontaminerad miljö utanför värddjuret, och kan 
föras in i unionen med fordon som har använts för 
transport av svin. 

(6) Skyddsåtgärder måste därför vidtas på unionsnivå, med 
beaktande av risken för att sjukdomen sprids och att 

viruset överlever i miljön samt av de möjliga smitt­
vägarna. Det är särskilt viktigt att se till att fordon som 
använts för transport av svin från Ryssland till unionen 
rengörs och desinficeras ordentligt. 

(7) De åtgärder som föreskrivs i detta beslut är förenliga med 
yttrandet från ständiga kommittén för livsmedelskedjan 
och djurhälsa. 

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE. 

Artikel 1 

I detta beslut avses med djurtransportmedel ett fordon som 
används eller har använts för transport av svin. 

Artikel 2 

Medlemsstaterna ska se till att antingen transportföretaget eller 
föraren av ett djurtransportmedel som anländer till unionen från 
Ryssland vid gränsövergången lämnar sådana uppgifter till med­
lemsstatens behöriga myndighet som visar att fordonet har 
rengjorts och desinficerats efter det att svinen lastades av. 

Uppgifterna kan lämnas i form av en deklaration enligt mallen i 
bilaga I eller en motsvarande handling. Om uppgifterna lämnas 
i form av en annan handling ska de ändå omfatta alla de 
punkter som anges i bilagan. Originaldeklarationen ska sparas 
av den behöriga myndigheten, medan transportföretaget eller 
djurtransportmedlets förare ska behålla en kopia. 

Artikel 3 

Den behöriga myndigheten i den medlemsstat där gränsöver­
gången till unionen sker ska kontrollera att alla djurtransport­
medel som anländer till unionen från Ryssland har rengjorts 
och desinficerats ordentligt. 

Om rengöringen och desinficeringen har utförts ordentligt ska 
den behöriga myndigheten utfärda ett intyg enligt mallen i 
bilaga II. Originalet ska sparas av transportföretaget eller djur­
transportmedlets förare, medan den behöriga myndigheten bör 
behålla en kopia.
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( 1 ) EGT L 24, 30.1.1998, s. 9. 
( 2 ) EGT 121, 29.7.1964, s. 1977/64.



Om rengöringen och desinficeringen inte har utförts ordentligt 
får den behöriga myndigheten 

a) vägra djurtransportmedlet inresa till unionen, eller 

b) se till att djurtransportmedlet rengörs och desinficeras or­
dentligt på en plats som anvisats av den behöriga myndig­
heten, så nära gränsövergången till unionen i den berörda 
medlemsstaten som möjligt. 

Artikel 4 

Detta beslut riktar sig till medlemsstaterna. 

Utfärdat i Bryssel den 3 februari 2011. 

På kommissionens vägnar 

John DALLI 
Ledamot av kommissionen
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BILAGA I 

Mall för deklaration som ska lämnas av transportföretaget eller djurtransportmedlets förare 

Jag . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . intygar i egenskap av företrädare för transportföretaget/djurtransportmedlets förare följande: 
(ange registreringsnummer) 

— Djur har senast lastats av på följande plats(er): 

Land, region, ort Datum 
(dag, månad, år) 

Tidpunkt 
(exakt klockslag) 

— Efter att djuren lastades av har djurtransportmedlet rengjorts och desinficerats. Rengöringen och desinficeringen 
omfattade det utrymme där djuren förvaras, lastramp, däck, förarhytt och de skyddskläder och skyddsskor som 
användes vid avlastningen. 

Rengöringen och desinficeringen skedde på följande plats(er): 

Land, region, ort Datum 
(dag, månad, år) 

Tidpunkt 
(exakt klockslag) 

— Desinficeringsmedlet har spätts ut enligt tillverkarens anvisningar (ange medlets namn och dess 
koncentration): . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

Datum Ort Underskrift av företrädaren för transportföretaget/föraren 

Namn på transportföretaget/djurtransportmedlets förare samt företagsadress (med versaler): . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
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BILAGA II 

Intyg över rengöring och desinficering av djurtransportmedel som används för transport av svin och som 
anländer till unionen från Ryssland 

Härmed intygas att undertecknad i dag har kontrollerat följande: 

1. Djurtransportmedlet (djurtransportmedlen) med registreringsnummer . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . och 

inspektionen visar att lastutrymmet är ordentligt rengjort. 

(ange registreringsnummer) 

2. De uppgifter som lämnats i form av en deklaration enligt bilaga I till kommissionens beslut 2011/78/EU eller en 
motsvarande handling som omfattar de uppgifter som anges i bilaga I till beslut 2011/78/EU. 

Datum Tid Ort Behörig myndighet Tjänstemannens underskrift ( 1 ) 

Stämpel: Namnförtydligande (med versaler): 

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

( 1 ) Stämpeln och underskriften ska vara av en annan färg än den tryckta texten.
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